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Uimhir an Fhógra : 2025/0185/SE (Sweden)

An Reacht lena leasaítear an Reacht (1992:1554) maidir le Drugaí a
Rialú
An dáta ar a bhfuarthas é/í : 31/03/2025
Deireadh leis an Tréimhse Neamhghníomhaíochta : Not applicable

Message

Teachtaireacht 001

Teachtaireacht ón gCoimisiún — TRIS/(2025) 0934

Treoir (AE) 2015/1535

Fógra a thabhairt 2025/0185/SE

Dréacht-téacs a fhógairt ó Bhallstát

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna

MSG: 20250934.GA

1. MSG 001 IND 2025 0185 SE GA 31-03-2025 SE NOTIF

2. Sweden

3A. Kommerskollegium

3B. Socialdepartementet, Regeringskansliet

4. 2025/0185/SE - C10P - Cógais

5. An Reacht lena leasaítear an Reacht (1992:1554) maidir le Drugaí a Rialú

6. Anailgéisigh

7.

8. Ar bhonn an doiciméid aicmiúcháin atá i gceangal leis seo, molann Údarás Sláinte Poiblí na Sualainne go n-aicmeofaí
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na substaintí cyclophosphine, isobutonitazene, secbutonitazene, fluetonitazene, N-pyrrolidino fluetonitazene
(fluetonitazepyne), chlorphine agus N,N-dimethyl etonitazene mar dhrugaí támhshuanacha faoin nGníomh um Dhrugaí
Támhshuanacha a Rialú (1992:860), agus faoin nGníomh um Dhrugaí Támhshuanacha (1968: 64), agus áireofar é sa
Reacht (1992:1554) maidir le Drugaí a Rialú.

Tá sé beartaithe go mbainfidh na substaintí leis an ngrúpa anailgéiseach. I gcás na substaintí go léir, tá doiciméadú
eolaíoch ann a thacaíonn leis na critéir thámhshuanacha. Sainaithníodh dhá cheann de na substaintí sa tSualainn.
Faoi láthair, rialaítear cychlorphine mar tháirge guaiseach.

Ciallóidh an t-aicmiú, inter alia, nach bhféadfar an tsubstaint seo a allmhairiú ná a choinneáil i seilbh gan cead speisialta
a fháil ó Ghníomhaireacht Táirgí Leighis na Sualainne. Tabhair faoi deara gurb iad na substaintí a liostaítear in aice le líne
cheartingearach ar imeall clé den Dréachtreacht, agus iad sin amháin, a chuirtear leis na reachtanna ceangailte. Tá na
substaintí eile liostaithe ann cheana féin.

9. I bhfianaise na contúirte do shláinte an duine, is é aidhm an aicmithe srian a chur le húsáid na substaintí atá liostaithe
sna Reachtanna.

10. Tagairt(í) don téacs bunúsach/do na téacsanna bunúsacha: Níl aon téacs bunúsach ar fáil

11. Tá

12. Ciallaíonn rioscaí do bheatha agus do shláinte an duine, agus do shábháilteacht an phobail, gur cheart leasuithe an
reachta maidir leis na substaintí atá le haicmiú mar dhrugaí támhshuanacha a chur i dtoll a chéile laistigh de thréimhse
ama an-ghearr.

13. Níl

14. Ní hea

15. Ní hea

16.
Gnéithe BTT: Ní hea

Gnéithe SPS: Ní hea

**********
An Coimisiún Eorpach
Pointe teagmhála Treoir (AE) 2015/1535
ríomhphost: grow-dir2015-1535-central@ec.europa.eu


